
Economic Development Plan Endorsement 
 

I, the undersigned, pledge my support to the Economic Development Plan for the Sud’Est Region. This plan offers a 
vision for the Region that will bring prosperity in a sustainable way for both the environment and the economy that 
is consistent with my personal views. 
 
Je, le soussigné, promets mon soutien au Plan de Développement Économique pour la Région Sud’Est. Ce plan offre 
une vision pour la Région qui apportera la prospérité d'une façon durable tant pour l'environnement que pour 
l'économie qui est en accord avec mes vues personnelles. 
 
I will be able to personally commit to support this plan / Je serai en mesure de personnellement confier pour 
soutenir ce plan: 
 

 Financially / avec les contributions financières 
 In-kind donations (materials, etc.) / Les donations dans-sorte (le matériel, et cetera) 
 Volunteering / Le fait d'offrir  
 As a member of the community / Comme un membre de la communauté 

 
This plan will help the Sud’Est in the following ways: 
Que ce plan aidera les Sud'Est de la manière suivante: 

 Providing earthquake relief and recovery   
Fournir les secours et la récupération 

 Providing more education  
Fournir une éducation plus 

 Providing increased employment prospects 
Fournir davantage les perspectives d'emploi 

 Providing opportunities to grow or create small business 
Offrir des possibilités de se développer ou de créer de petites entreprises 

 Providing equal opportunities in the workforce 
Offrir des chances égales dans la population active 

 Providing a higher quality of life to residents of the Sud’Est 
Offrir une meilleure qualité de vie aux résidents de la Sud'Est 

 Providing for the environment of neighborhoods and surrounding areas 
Fournir de l'environnement des quartiers et des zones environnantes 

 Providing women with equal opportunities in the workforce specifically related to gender 
Donner aux femmes l'égalité des chances des effectifs spécifiquement liés au sexe 

 Other (Please Specify); D'autre (Spécifiez S'il vous plaît):  ___________________________________________  

 ____________________________________________________________________________________________  

 ____________________________________________________________________________________________  

 ____________________________________________________________________________________________  
 

 
 
______________________________________________________________________________ 
Signature / signé ci-dessus 
 
______________________________________________________________________________ 
Name / nom 
 
______________________________________________________________________________ 
Address / Adresse 
 
______________________________________________________________________________ 
Phone Number / Numéro de telephone Date of Birth / Date de naissance 
 
______________________________________________________________________________ 
e-mail / courrier électronique 
 

En Haïti: Retour par la poste ou en personne à Chamber of Commerce at Rue de l'eglise 19 a l'etage, Jacmel, Haiti. 
In the US or abroad: Return via post to c/o FairTrade Vacations, PO Box 2682, Woodinville, WA 98072; or via fax 866.837.2663 


